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The arrogant leaders of his people threatened, “O Shu’aib!
We will certainly expel you and your fellow believers from
our land unless you return to our faith.” He replied, “Even
if we don’t want it?
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Commitment to stick with the true faith!

We would surely be fabricating a lie against Allah if we
were to return to your faith after Allah has saved us from it.
It does not befit us to return to it unless itis the Will of Allah,
our Lord. Our Lord has encompassed everything in "His’
knowledge. In Allah we trust. Our Lord! Judge between us
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and our people with truth. You are the best of those who
judge. (7:89)
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The elders of his people who disbelieved said: ‘Should you
follow Shu’ayb, you will be utter losers. (7:90)

This was the view of the Business community of Prophet
Shoaib that they could not succeed in businesses if they
were stick to the moral values and totally honest and
straightforward in their dealings. For them, the only way for
a successful business is cheating, dishonesty and immoral
practices.
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Then a shocking catastrophe seized them, and they
remained prostrate in their dwellings. (7:91)
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Those who rejected Shu’aib were "wiped out’ as if they had
never lived there. Those who rejected Shu’aib were the
true losers. (7:92)
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He turned away from them, saying, “O my people! Indeed,
| have delivered to you the messages of my Lord and gave
you ‘sincere’ advice. How can | then grieve for those who
refuse to accept the truth? (7:93)
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Two Kind of Test: Prosperity and Adversity
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Adversity as a Test

Never have We sent a Prophet to a place without trying its
people with adversity and hardship that they may humble
themselves. (7:94)

After narrating individually, the stories of how various
nations responded to the Message of their Prophets, the
Qur’an now spells out the general rule which has been
operative throughout the ages. That people had two kinds
of test: Test in the form of Prosperity or Test in the form of
Adversity.

Adversity, trials, and afflictions usually have a healthy
impact on people. They lead to softening their hearts. They
generate humility and modesty. They enable people to
shake off their pride and shatter their reliance on wealth
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and power and induce them to trust and make reliance on
the One Who is all-powerful and fully controls their destiny.
Above all, such events incline people to heed the words of
warning and to turn to God in humility.

But if the people continue to refrain from embracing the
truth they are subjected to another kind of test — Prosperity
which is being explained in the next verse.
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Prosperity as a Test

Then We changed their adversity to prosperity until they
flourished and argued: “Our forefathers "too” had been
visited by adversity and prosperity”. So, We seized them by
surprise, while they were unaware. (7:95)

They argued that life has its ups and downs and, therefore,
they did not perceive adversity as a punishment or
prosperity as a test—arguing that the same thing
happened to their ancestors.
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Take lessons from the History!

Had the people of those societies been faithful and mindful
"of Allah’, We would have opened [i.e., bestowed] upon
them blessings from the heaven and the earth. But they
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denied the Truth, so We seized them for their misdeeds.
(7:96)
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Be afraid from Allah’s punishment!

Did the people of those societies feel secure that Our
punishment would not come upon them by night while they
were asleep? Or did they feel secure that Our punishment
would not come upon them by day while they were at play?
(7:97.98)
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Is it not clear to those who take over the land after "the
destruction of’ its former residents that—if We will—We

can punish them "too’ for their sins and seal their hearts so
they will not hear "the truth’? (7:100)

Those people who derive no lesson from history, who
thoughtlessly pass over the ruins of the past, remaining
engrossed in heedlessness, are deprived by God of the
capacity to think correctly and to pay due attention to the
admonition of well-wishers. Such is the God-made law of
nature that if someone closes his eyes, then sunlight will
not reach his sight. Similarly, if someone is bent upon
closing his ears none can make him hear even a word.
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Sealing of Hearts

We have narrated to you 'O Prophet’ some of the stories of
those societies. Surely, their messengers came to them
with clear proofs, but still they would not believe in what
they had already denied. This is how Allah seals the hearts
of those who deny the Truth. (7:101)

The purpose behind the ‘sealing of hearts’ mentioned in the
preceding verse is also explained in the present verse. Itis
clear from the two verses that the ‘sealing of hearts’ means
that man’s capacity to hear and understand the truth is
seriously, impaired because of the operation of natural,
psychological laws. Because of these laws, once a person
turns away from the truth because of his irrational
prejudices and the dominance of lust, he becomes
enmeshed in his own obstinacy and adamance. With the
passage of time this adamance is compounded to such an
extent that despite all rational and empirical evidence in
support of the truth, he continues to reject it.
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Dishonouring commitments

We did not find most of them true to their covenant. Rather,
We found most of them truly rebellious. (7:102)
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The statement that ‘We did not find most of them true to
their covenants’ signifies the general propensity of people
not to honour their commitments. They are neither faithful
to the primordial covenant which they made with God
which is binding on every mortal as God’s servant and
creature, nor faithful to the collective covenant which is
binding on every human being as a member of the human
fraternity. Nor are men generally faithful to the
commitments which they make to God in hours of distress
or in moments when their moral instincts are awake and
astir. Violation of any of these covenants has been termed
transgression.
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Then We sent after them Moses with Our signs to Pharaoh
and his elite, but they were unjust toward them. So, see
how the end of the corrupters was. (7:103)

The stories narrated in the Qur’an bring home
unmistakenly the point that people who reject God’s
Message are not spared; rather they are destroyed. In
narrating at length, the story of Moses and Pharaoh, the
Qur’an provides some important lessons.
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And Moses said: O Pharaoh! | am truly a messenger from
the Lord of all worlds. (7:104)

Pharaoh’ literally means ‘the offspring of the sun-god’. The
ancient Egyptians used to worship the Sun and called it
their supreme deity. It was for this reason that all Egyptian
rulers claimed their authority on the basis of their
association with the Sun, and every ruler who mounted the

e
21




9-0/& _uTJJLM’/}'

Egyptian throne called himself Pharaoh (the offspring of
sun-god), trying thereby to assure his people that he was
their supreme deity.

It may be noted that the Qur’anic narrative regarding
Moses refers to two Pharaohs. The first of these was one
during whose reign Moses was born and, in whose palace,
he was brought up. The second Pharaoh to Whom
reference is made is the one whom Moses invited to Islam
and who was asked to liberate the Israelites. It is this latter
Pharaoh who was finally drowned.
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| am obliged to say nothing about Allah except the truth.

Indeed, | have come to you with clear proof from your Lord,
so let the children of Israel go with me.”

Prophet Moses (Peace be upon him) was sent to Pharaoh
to invite him to two things; first, to submit to God (i.e.
Islam); and second, give freedom to Moses’s nation who
were already Muslims - from Pharoah’s oppressive
bondage.
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Give freedom to my nation!
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Demand of Miracles!
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Pharaoh said: If you have come with a sign, then bring it if
what you say is true. So, Moses threw down his staff and—
behold! —it became a real snake. Then he drew his hand
‘out of his collar” and it was "shining’ white for all to see.

(7:106.108)
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The chiefs of Pharaoh’s people said: He is indeed a skilled
wizard. (7:109)
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False propaganda against Prophet Moses!

"So Pharaoh said’: He (Moses) wants to drive you out from
your land. So, what do you advise? (7:110)

The above statement raises the question as to how a
destitute member of the slave nation could pose such a
serious threat to an emperor as mighty as Pharaoh. This is
especially when one considers that Pharaoh was not only
an absolute ruler over territory which stretched in one
direction from Syria to Libya and in the other from the
Mediterranean coast to Ethiopia, but he was also a self-
claimed deity deserving worship, also known as god king.

One might also wonder how the transformation of Moses’
rod into a serpent could be considered an event of such
magnitude as to give rise to the fear that Moses would
overthrow the entrenched empire and unseat the so-called
god king Pharoh as well as the entire ruling class. It might
further seem strange that the mere declaration of
prophethood and the demand to give liberty to people
caused such an upsetting situation for the elite class. The
answer is that the message of Moses was to promote
positive change and democracy based on divine guidance
to end the dictatorship of Pharoh. That’s why the Prophet
Moses was considered a potential threat to Pharoh. All
were aware of his extraordinary abilities and his inherent
calibre as a leader of his nation or community.
Furthermore, during the course of his eight years in the
desert working as a shepherd - he had purged himself of
all his weaknesses and become a mature and strong
person. Hence, when the Pharaonic court was confronted
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by a mature, serene, and pious person who came forth with
the divine message, it was obviously impossible for them to
give short shrift to his claim. On the one hand they dubbed
Moses a sorcerer and wizard, and on the other hand they
accused him of plotting to banish the Pharoh and his ruling
class from their own land. It is clear that had they taken
Moses for a mere wizard, they would not have expressed
fears change in the society. For wizardry has never
brought any positive change in the world.
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They replied: Let him and his brother wait and send
mobilizers to all cities. To bring every skilled wizard to your
presence. (7:111.112)

The Pharaoh’s plan clearly suggests that they knew the
difference between mere sorcery and a miracle. They were
well aware that miracles are effective and have the
capacity to bring about actual transformation whereas
wizardry results merely in optic illusion. Hence, they
dubbed Moses a wizard so as to refute his claim to
prophethood. They claimed instead that the transformation
of the rod into a serpent was not a miracle; that it was
rather a magical performance which could be undertaken
by any wizard or sorcerer. Therefore, they asked all the
sorcerers of the land to come together and display how
rods could be magically transformed into serpents. They
believed that such a magical show would remove the
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awesome effect created by Moses’ miracles on the people,
or at least sow doubts in their minds about those miracles.
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The wizards came to Pharaoh, saying: Shall we receive a
"suitable’” reward if we prevail? Pharoh replied: Yes, and
you will certainly be among those closest to me.
(7:113.114)
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They asked: O Moses! Will you cast, or shall we be the first
to cast? Moses said, “You first.” So, when they did, they
deceived the eyes of the people, stunned them, and made
a great display of wizardry. (7:115.116)
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Then We inspired Moses, “Throw down your staff,” and—
behold! —it devoured the objects of their illusion! So, the
truth prevailed, and their illusions failed. (7:117.118)
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The Qur’anic statement means that the staff of Moses
swallowed up the falsehood faked by them. It removed the
magical effect which had caused the transformation of
their ropes and rods into serpents. The Moses’s staff
reverted the fake serpents into their original condition of
ropes and rods.
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So, they (Pharoh and his people) were defeated there and
then and were returned disgraced. (7:119)

Thus, God turned the tables on Pharaoh and his ruling
people. They arranged the magic show in the hope that it
would convince the people that Moses was just a sorcerer
and wizard, and thus make them sceptical about his claim
to prophethood. But the actual outcome was quite the
opposite. The wizards and sorcerers who had been
assembled were defeated. Not only that it was also
unanimously acknowledged that the signs displayed by
Moses in support of his claim were not feats of magic.
Rather, his signs rather manifested the might of God, the
Lord of the universe, and hence could not be overcome by
illusion and wizardry.
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And the wizards were cast down, prostrate in adoration

while saying; we believe in the Lord of the worlds. The Lord
of Moses and Aaron. (7:120)
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Pharaoh threatened: How dare you believe in him before |
give you permission? This must be a conspiracy you
devised in the city to drive out its people, but soon you will

see. | will certainly cut up your hands and your legs
alternately, then crucify you all. (7:123.124)
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They responded: Surely to our Lord we will "all’ return.
(7:125)
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Your rage towards us is only because we believed in the
signs of our Lord when they came to us. (7:126)

Faced with utter failure Pharaoh finally resorted to
branding the whole magic tournament as a conspiracy
concocted by Moses. Under threat of death and physical
torture he asked the wizards to confess that they had acted
in collusion with Moses. This last move by Pharaoh was
ineffectual. For the wizards readily agreed to endure every
torture, clearly proving thereby that their decision to
accept Moses’ message reflected their sincere conviction
and that no conspiracy was involved. Pharaoh was hardly
left with any choice. He, therefore, gave up all pretence to
follow truth and justice, and brazenly resorted to
persecution instead.

The tremendous and instantaneous change which took
place in the characters of the wizards is also of
significance. The wizards had come all the way from their
homes with the purpose of vindicating their ancestral faith
and receiving pecuniary reward from Pharaoh for
overcoming Moses. However, the moment true faith
illumined their hearts, they displayed such resoluteness of
will and love for the truth that they contemptuously turned
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down Pharaoh’s offer and demonstrated their full
readiness to endure even the worst punishments for the
sake of the truth that had dawned upon them.
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Our Lord! Shower us with perseverance, pour upon us
patience and let us die as Muslims [in submission to You].
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Pharoh’s genocide and ethnical cleansing plan

The eminent of Pharaoh’s people protested: “Are you going
to leave Moses and his people free to spread corruption in
the land and abandon you and your gods?” The Pharoh
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responded: We will kill their sons and spare their women.
We will completely dominate them. (7:127)

There were two periods of persecution. The first was
during the reign of Rameses |l which took place before
Moses’ birth, whereas the second period of persecution
started after Moses prophethood. The common thing in
both periods is the killing of the males while the females
were spared. It was a calculated plan to rob the identity of
a slave nation, their ethnical cleansing and to bring about
their forcible assimilation.
GF Sl 5 v 2 3t s IF LU 1 260 W hn L F
2P LYot 50 Lo K/ (‘},bu(,:«lulg - (7 Lz a3l eal3tesld 3o écﬁ I/
025K, u]l/; it Ly o (S -Q)b/ ,gf‘olﬂré,uj !u‘.’j bgd/ SRl Lu‘: LSB s}
-uJL/ /,:’7 3] &}L? se s 14(}/ uw!d;uf u;'bé’:;u"';’d W usl sl sz 909, Y,

-,lf’/(}‘{od{ UdAnS4ES Z U1 nlys /UJL{.LJ anlﬁl

ad .~ (4 |
uﬂ"" J .;»G‘L./Iu-r‘:’?!‘_gld/ g
sodie G 3L G W Kiadh Qal¥) & 135ty AL lall a3l lusa OB
(128-T31 /1) -Giial) AzBlaly
e Mo e lrle S U2 e s bnig e SN oo S o i Flos e il e pF Gy 5 7
st S i zd L1387 T nleatis

Moses reassured his people :Seek Allah’s help and be
patient. Indeed, the earth belongs to Allah. He grants it to
whoever He chooses of His servants. The ultimate outcome
belongs to those who are mindful of Allah.” (7:128)
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They complained: We have always been oppressed before
and after you came to us. He replied: Perhaps your Lord
will cause your enemy to perish and make you successors
in the land to see how you behave. (7:129)
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Indeed, We afflicted Pharaoh’s people with hard times and
with poor harvest, so they might come back "to their
senses’. (7:130)
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In times of prosperity, they said, “This is what we deserve,”
but in adversity, they attributed it to the misfortune of
Moses and those who followed him. Surely all is destined
by Allah. Yet most of them did not know. (7:131)
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And they said to Moses: ‘Whatever sign you might produce
before us in order to enchant us, we will never believe in
you.” (7:132)

Pharaoh’s people obstinately persisted in branding Moses’
signs as wizardry although they knew well that wizardry
had nothing in common with the miraculous signs granted
to Moses. Even a fool would not be ready to believe that the
country-wide famine and the consistent decrease in
agricultural output could have been caused by magic. ltis
for this reason that the Qur’an says: But when Our signs,
which should have opened their eyes, came to them they
said: This is clear wizardry! And they rejected those signs
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out of iniquity and arrogance even though they were
inwardly convinced of it. (27:13-14)
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So, We plagued them with floods, locusts, lice, frogs, and
blood—all as clear signs, but they persisted in arrogance
and were a wicked people. (7:133)
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Whenever a plague descended on them, they pleaded: O
Moses! pray for us to your Lord on the strength of the
prophethood He has bestowed upon you. Surely, if you
remove this plague from us, we will truly believe in you, and
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will let the Children of Israel go with you (i.e. will grant
freedom to your nation). (7:134)
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But as soon as We removed the torment from them, they
broke their promise —until they met their inevitable fate
(i.e. their drowning in the sea). (7:135)
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So, We inflicted punishment upon them, drowning them in
the sea for denying Our signs and being heedless of them.
(7:136)
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And 'so’ We made the oppressed people successors of the
eastern and western lands, which We had showered with
blessings. 'In this way’ the noble Word of your Lord was
fulfilled for the Children of Israel for what they had
endured. And We destroyed what Pharaoh and his people
constructed and what they established. (7:137)
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We brought the Children of Israel (with safety) across the
sea. They came upon a people devoted entirely to some
idols they had. They demanded: O Moses! Make for us a
god like their gods. He replied: Indeed, you are a people
without knowledge! (7:138)
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This shows that even though the people of Moses had been
taught for forty Years, they had still been unable to purge
their minds of those influences which had warped their
outlook and mentality during their period of bondage under
Pharaoh. The seeds of unislamic practices were still there.
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What they follow will be certainly annihilated, and whatever
they were doing is untrue. (7:139)
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He added: Shall | seek for you a god other than Allah, while
He has honoured you above the others? (7:140)
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And ‘remember’ when We rescued you from the people of
Pharaoh, who afflicted you with dreadful torment—
massacring your sons and keeping your women alive (for
slavery). That was a severe test from your Lord. (7:141)
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We appointed for Moses thirty nights then added another
ten—completing his Lord’s term of forty nights. Moses
commanded his brother Aaron: Take my place among my
people, do what is right, and do not follow the path of those
who create mischief. (7:142)

Prophet Moses was summoned by God to Mount Sinai in
order that he might receive the Divine Guidance for his
community. He completed forty days devoted himself to
worshipping, fasting, meditation and reflection and thus
develop the ability to receive the revelation which was to
put a very heavy burden upon him. When he completed his
appointed term, he was given the Tablets of Torah
containing complete guidance.

Prophet Aaron was senior to Prophet Moses in age by three
years, he was placed under the direction of the Prophet
Moses and was required to assist him in connection with
his mission.
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When Moses came at the appointed time and his Lord
spoke to him, he asked, “My Lord! Reveal Yourself to me so
| may see You.” Allah answered, “You cannot see Me! But
look at the mountain. If it remains firm in its place, only then
will you see Me.” When his Lord appeared to the mountain,
He levelled it to dust and Moses collapsed unconscious.
When he recovered, he cried, “Glory be to You! | turn to You
in repentance and | am the first of the believers.” (7:143)
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[Allah] said, "O Moses, | have chosen you over the people
with My messages and My words [to you]. So, take what |
have given you and be among the grateful. (7:144)

Allah reminds Moses that even though his request to see
Allah was not fulfilled at this stage, he has already been
favoured by Allah over the people of his time through
prophethood and direct communication with the Almighty.
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And We ordained for Moses in the Tablets all manner of
admonition, and instruction concerning all things, and said
to him: Hold to these, with all your strength. and bid your
people to follow them in accord with their best
understanding. | shall soon show you the habitation of the
wicked. (7:145)

The Tablets of Moses were made of stone. The act of
writing on these tablets is attributed to God. It is not
possible to ascertain whether the actual act of writing on
tablets was performed by God directly, or by God in the
sense of His assignment of the task to some angel or to
Moses.
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Those who behave arrogantly on the earth without any
justification, | will turn them away from My signs: And even
if they were to see every sign, they still would not believe in
them. If they see the Right Path, they will not take it. But if
they see a crooked path, they will follow it. This is because
they denied Our signs and were heedless of them. (7:146)

It is God’s law that evildoers do not and cannot take any
lesson from the otherwise instructive events which they
observe. The arrogance mentioned here refers to man’s
delusion which prompts him to disregard God’s command
and to adopt an attitude which suggests that he neither
considers himself God’s servant, nor God his Lord. Such
egotism has no basis, in fact; it is sheer vanity. For as long
as man live on God’s earth, what can justify his living as a
servant of anyone other than the Lord of the universe? It is
for this reason that the Qur’an declares this arrogance to
be ‘without any right’.
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The deeds of those who deny Our signs and the meeting
‘'with Allah’ in the Hereafter will be in vain. Will they be
rewarded except for what they have done? (7:147)
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The acceptance of deeds by God is subject to two
conditions. Firstly, one’s acts should be in accordance with
the Qur’an and Sunnah. Secondly, the deeds should be
done to please God only. If these conditions are not
fulfilled, a person’s acts will have no reward. He who acts
only to obtain worldly success, is neither entitled to nor
should expect any reward from God in the Hereafter.
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In the absence of Moses, his people made from their
‘golden’ jewellery an idol of a calf that made a lowing
sound. Did they not see that it could neither speak to them
nor guide them to the 'Right’ Path? Still, they took it as a
god and were wrongdoers. (7:148)

When Prophet Moses was on Mount Sinai for forty days in
compliance with God’s command, during that time his
community made a fake god and started worshiping it.
They had inclination towards cow-worship due to
attachments with Egyptian traditions but what is more
surprising about their turn to idolatry is that it took place
just three months after their escape from Pharoh. During
that time, they had witnessed the parting of the sea, the
drowning of Pharaoh, and their own deliverance from what
otherwise seemed inescapable slavery from Pharoh and
his ruling class. They knew well that all those events had
taken place owing to the help of God. Yet they had the
audacity to demand that their Prophet should make for
them a false god that they might worship. Not only that,
soon after Moses left them for Mount Sinai, they themselves
contrived a false god.
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Later, when they were filled with remorse and realized they
had gone astray, they cried: If our Lord does not have
mercy on us and forgive us, we will certainly be losers.
(7:149)
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When Moses returned to his people, furious and grieved,
he said: Miserable is what you have done in my absence!
Then he put down the Tablets and took hold of his brother’s
head, pulling him to himself. Aaron pleaded: O son of my
mother! The people overpowered me and were about to kill

me. So do not "humiliate me and’ make my enemies rejoice,
nor count me among the wrongdoing people. (7:150)
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Dua of Prophet Moses

My Lord! Forgive me and my brother! And admit us into
Your mercy. You are the Most Merciful of the merciful.
(7:151)
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Those who chosen the calf for themselves will certainly be
afflicted with wrath from their Lord as well as disgrace in
the life of this world. This is how We reward those who
invent falsehood. (7:152)
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Those who commit sins, then repent and become "true’
believers, your Lord will certainly be All-Forgiving, Most-
Merciful. (7:153)
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When Moses’ anger subsided, he took up the Tablets

whose text contained guidance and mercy for those who
stand in awe of their Lord. (7:154)
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Moses chose seventy people from his community for Our
appointment (for repentance) and, when they were seized
by turbulence, he cried: My Lord! Had You willed, You could
have destroyed them long ago, and me as well. Will You
destroy us for what the foolish among us have done? This
is only a test from You—by which You allow whoever you
will to stray and guide whoever You will. You are our
Guardian. So, forgive us and have mercy on us. You are the
best forgiver. (7:155)

Moses was summoned for the second time to Mount Sinai
along with seventy community leaders in order that they
might seek pardon for their calf-worship and renew their
covenant with God.
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You are our Guardian. So, forgive us and have mercy on us.
You are the best forgiver. (7:155)
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(O, Allah) Ordain for us whatis good in this life and the next.
Indeed, we have turned to You 'in repentance’. (7:156)
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Allah replied: | will inflict My torment on whoever | will. But
My mercy encompasses everything. | will ordain mercy for
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those who shun evil, pay alms-tax, and believe in Our
revelations. (7:156)
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Those who follow the Messenger, the unlettered Prophet,
whom they find written [i.e., described] in what they have
of the Torah and the Gospel. (7:157)
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Easy and Tolerant Faith

He (Prophet Mohamad) enjoins upon them what is right and
prohibits them from what is wrong and makes permissible
for them what is good and forbids them from what is evil
and relieves them of their burden and the shackles which
were upon them. (7:157)
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Those who have believed in him, honoured him, supported
him, and followed the light which was sent down with him -
itis those who will be the successful. (7:157)

WYT560 f AL L \Uul

Gkl 4 %77-1

(1715l ¥ &%‘ ‘17-2
SspSedniisi ) LHF T3
u:.:«,ﬁ‘,{fut'aié,{frgéﬁ%’.ff -4

75



9-04& -UTJJQ/%./J/}C'

LS AL EIL P e e P re 5o B A LEF o
S g2l S éﬁff‘g G LiPe st e @yl Sabl
g Y P

LEB5 886 0F MNP Bbiae e P o PAS NSt e S L sh e}
) L BEESS 2L ma sz S

o KIS et il s KU SRS 2 S S e T
S0y AL NGB L) $od 5 S P 4 SN ot s bl STHE 2 ST
:(.J.";J_;T/?u!,ﬂ.gtfui‘”’y&'ﬁ/,dldfuﬁé.zgifg‘zﬁ)xg’dfjgm'c&@&?ug‘t’n
(s gL FE T eSS e} STy P F
sl gl pia (338 a&33ial (a5 Y I3kl Sl @il el e Tk L L
A3y ) (53 G 13adah ¥ el i) 1@ilie Sl e LT i L
/288 e s & s N 5

(158511 -~ 30 40 0385 &) ol \Gah 28 Ui

— sy /..—)? Iy

B S 31l ) clly:™ Keds§etis i dF 706 dond
MG (T et F Gl 053 23 cusa ash et P SUS L
LS Ptas? g F b2 LatlorbnSapburinkdosd 0SS v e P astlo

s I T P (aSd8)) e il (e $15 qgf/“'/gj,fdun/%&smc«;@uﬁg
RN &!f S Aol S b 26 A (ran Sl slarl) Btrz wd S
oy

76



9-04& -UTJJQM/}C'

dip F G A

T e e IS A

3 YAl Yo paiily copadd) dl 4 coll) e A 9 O35 o) Guld AL 8
a&lad b3acdly 4y by Goadd (sl () Gl Alplss bl phalda iy A
(1583171 <(1¥igs

L LonudeT ebb § 2 ~Unr A2 Je .w(’ A At S Zes . .;T(}gl)
§ e nE L 18l L SIS o el s G sl o (35 s £ 10y LUi-a
-zﬂg:/ljoljﬁf‘a,yl:Ju’f;///gild}ﬁ/}l:‘gﬁt:fal;f’/lLu’mlwlﬁf,df

Say, 'O Prophet’ O humanity! | am Allah’s Messenger to you
all. To Him "alone’ belongs the kingdom of the heavens and
the earth. There is no god "worthy of worship™ except Him.
He gives life and causes death.” So, believe in Allah and His
Messenger, the unlettered Prophet, who believes in Allah
and His revelations. And follow him, so you may be rightly”
guided. (7:158)
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There are some among the people of Moses who guide with
the truth and establish justice accordingly. (7:159)

The purpose of the verse is to emphasize that all members
of Banu Israel are not same. There are good people in this
community who are righteous, and deal matters with
justice and fairness.
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We divided them into twelve tribes—each as a community.
And We revealed to Moses, when his people asked for
water: Strike the rock with your staff. Then twelve springs
gushed out. Each tribe knew its drinking place. We shaded
them with clouds and sent down to them Manna (heavenly
bread) and quails, "'saying’: Eat from the good things We
have provided for you. They "certainly’ did not wrong Us
but wronged themselves. (7:160)

God had bestowed numerous of favors upon the Prophet
Moses’s community. They enjoyed a unique meal
consisting of Manna (heavenly bread) and quails (chicken-
like birds) in the wilderness of Sinai Peninsula. An
extraordinary arrangement for their water supply was
made in the Sinai Desert. The sky was covered with clouds
to protect them from the scorching heat of the sun. Had this
Divine arrangement, catering as it did for the millions of
people wandering the necessities of life, not been made,
they would certainly have perished. On visiting that land
even today it is difficult to visualize how such an
arrangement providing shelter, food and water for millions
of people was made.
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Eat from the good things We have provided for you.
(7:160)
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And ‘remember’ when it was said to them, “Enter this city
‘of Jerusalem’ and eat from wherever you please. Say,
‘Absolve us,” and enter the gate with humility. We will
forgive your sins, "and’ We will multiply the reward for the
good doers. (7:161)
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But the wrongdoers among them changed the words they
were commanded to say. So, We sent down a punishment
from the heavens upon them for their injustice. (7:162)
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Ask them "O Prophet™ about "the people of  the town, which
was by the sea, who broke the Sabbath. During the
Sabbath, "abundant’ fish would come to them clearly
visible, but on other days the fish were never seen. In this
way We tested them for their rebelliousness. (7:163)

The people of Aylah, an ancient town by the Red Sea, were
forbidden to catch fish on the Sabbath. However, on
Saturdays fish were everywhere, whereas on weekdays no
fish were seen. To get around the prohibition, some
decided to lay their nets on Fridays and collect the fish
caught in their nets on Sundays. Those opposed to this
practice were divided into two groups: one group tried to
convince the offenders to honour the Sabbath, but soon
gave up when their advice was not taken seriously. The
second group was persistent in giving advice to the
Sabbath-breakers. Eventually, the Sabbath-breakers were
punished whereas the other two groups were saved.
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When some of "the righteous among’ them questioned
"their fellow Sabbath-keepers’, “Why do you "bother to’
warn those ’'Sabbath-breakers’ who will either be
destroyed or severely punished by Allah?” They replied,

“Just to be free from your Lord’s blame, and so perhaps
they may abstain.” (7:164)
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When they ignored the reminders, they were given, We
rescued those who used to remind against evil and
overtook the wrongdoers with a dreadful punishment for
their rebelliousness. But when they stubbornly persisted in
violation, We said to them: Be disgraced apes! (5:165.166)
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This shows that the people in that town were of three
categories. One, those who flagrantly violated God’s
commands. Two, those who were silent spectators to such
violations and discouraged those who admonished the
criminals, pleading that their efforts were fruitless. Three,
those who, moved by their religious commitment, actively
enjoined good and forbade evil so that the evildoers might
make amends. In so doing, they were prompted by, a sense
of duty, to bring back the misguided people to the right
path, and if the latter did not respond to their call, they
would at least be able to establish before their Lord that for
their part they had fulfilled their duty to admonish the
sinners.
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And ‘remember, O Prophet” when your Lord declared that
He would send against them others who would make them
suffer until the Day of Judgment. Indeed, your Lord is swift

in punishment, but He is certainly All-Forgiving, Most
Merciful. (7:167)
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We dispersed them through the land in groups—some were
righteous, others were less so. We tested them with
prosperity and adversity, so perhaps they would return "to
the Right Path’. (7:168)
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Then they were succeeded by other generations who
inherited the Scripture. They indulged in unlawful gains,
claiming, “We will be forgiven "after all’.” And if similar gain
came their way, they would seize it. Was a covenant not
taken from them in the Scripture that they would not say
anything about Allah except the truth? And they were
already well-versed in its teachings. But the "eternal’ Home
of the Hereafter is far better for those mindful "of Allah’. Will
you not then understand? (7:169)

Some people of Divine Scriptures knowingly commit sins in
the belief that being God’s chosen people they will
necessarily be pardoned and spared God’s punishment.
As a result of this misconception, they neither repent nor
refrain from committing sins. How unfortunate they are!
They received the Scriptures which could have made them
leaders of all mankind. But they were so petty-minded that
they aspired to nothing higher than paltry worldly benefits.
Thus, even though they had the potential of becoming the
upholders of justice and righteousness in the world they
ended up merely as the slaves of wealth.

The above verse means that salvation is not the exclusive
privilege of a particular person or a family. It is absolutely
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out of the question that one will attain deliverance even if
one commits sins, simply on account of being member of a
specific community or noble family. A little reflection will
help one realize that only the righteous and God-fearing
will be rewarded in the Hereafter.
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But those who hold fast to the Book [i.e., the Quran] and
establish prayer — surely, We never discount the reward of
those acting righteously. (7:170)
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And 'remember’ when We raised the mountain over them
as ifit were a cloud and they thought it would fall on them.1
"We said,” “Hold firmly to that "Scripture’ which We have

given you and observe its teachings so perhaps you will
become mindful "of Allah". (7:171)

The mountain was raised over their heads when Moses
came to them with the teachings of the Torah and was met
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with defiance. So, the mountain was raised as a miracle
and a display of Allah’s infinite power over them.

This awesome atmosphere was created by God at the time
when He made the people enter into a covenant with Him.
In order to impress upon them the gravity of the event and
the supreme importance of the covenant. It should not be
mistakenly assumed, however, that the people of that time
were reluctant to make the covenant or were forced to
enter into it. In fact, they were all believers and had gone
to the Mount merely to make the covenant. The
extraordinary conditions which God created were such as
to make them realize that making a covenant with God was
not an ordinary matter. They were rather made to feel that
they were entering into a covenant with none other than
Almighty God and that violating it could spell their disaster.
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Presence of Faith in everyone’s subconsciousness!

And ‘'remember’ when your Lord brought forth from the
loins of the children of Adam their descendants and had
them testify regarding themselves. "Allah asked™ “Am | not
your Lord?” They replied, “Yes, You are! We testify.” "He
cautioned’ “Now you have no right to say on Judgment Day,
‘We were not aware of this. Nor say, ‘It was our forefathers
who had associated others "with Allah in worship™ and we,
as their descendants, followed in their footsteps. And
would You destroy us for the falsehood they invented?”
(7:172,173)
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Returning to the Truth!

This is how We make our signs clear, so perhaps they will
return "to the Right Path’. (7:174)

‘Signs’ here refer to the imprints made by knowledge of the
truth in human subconsciousness which help towards
coghnition of the truth.

‘To return’ here signifies giving up rebellion and reverting
to obedience to God.
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And relate to them "O Prophet’ the story of the one to whom
We gave Our signs, but he abandoned them, so Satan took
hold of him, and he became a deviant. (7:175)

Bal’am ibn Ba’ara' was a scholar who lived at the time of
Prophet Moses but later deviated from the truth and
become the follower of Satan.
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Selfish Character

If We had willed, We would have elevated him with Our
signs, but he clung to this life—following his evil desires.
His example is that of a dog: if you chase it away, it pants,
and if you leave it, it "still’ pants. This is the example of the
people who deny Our signs. So narrate "to them' stories "of
the past’, so perhaps they will reflect. (7:176)

102



9-04& -UTJJQ/%./J/}C'

PRt S 1Y S /’;}/,wf,u LUl b8 Al nZ Il el g
Aot JSIUAEI- LT e E 4 5 o oo ps S Brezsle y SUF
FttZ sl 12 2N L6 IS e gl s LA Un /f NP
A LA 179tz s Sias poe b USSP FE < U
FISHL LD L on 58S FePotoryuf iz st L&
L2 LS /"-énd)bgi_/ e N NS A S LS ;’L(D Sl g GO
Ly T i S sz etns 5205 S u“; sl it Sdeplreid,
U129 S bt oA P sl e b g ST e s /P v LI a6 S ‘gdfy
MeAelBSI G NS e8I TP e b S i 58T w0 7 L4 e b =T
ke dasS. ]@mjf =

TP (O 3) RSP e
(178-S31/1) -O3judd) 2b clgld 1 fag Gaigal) 368 9 gl G
-‘at'y/ 73] /L'!(KL'U"!G}/ (2 f c,(j L&‘/&LJ'UI;( Jr J;l‘at'.l;:/uol/(ﬁ;gﬁ z;u,;u,ﬁl&

Whoever Allah guides — he is the [rightly] guided; and
whoever He sends astray - it is those who are the losers.
(7:178)
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People without faculties and true understanding!

Indeed, We have destined many jinn and humans for Hell.
They have hearts they do not understand with, eyes they
do not see with, and ears they do not hear with. They are
like livestock (social animals). In fact, they are even less
guided! Such "people’ are "entirely” heedless. (7:179)

This does not mean that God has created some people for
the specific purpose of fuelling Hell. What it does mean is
that even though God has bestowed upon men faculties of
observation, hearing and reasoning, some people do not
use them properly. Thus, because of their own failings,
they end up in Hell.
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Allah has the most excellent names!

Allah has the Most Beautiful Names. So, call upon Him by
them, and keep away from those who abuse His Names.
They will be recompensed for what they used to do. (7:180)

The name of a thing reflects how it is conceptualized.
Hence, inappropriate concepts are reflected in
inappropriate names, and vice versa. If a man is mistaken
about God, he will choose false words for God. And the
falsity of concepts about God affects man’s whole ethical
attitude. It is for this reason that the Qur’an asks man to
shun profanity in naming God. Only the most beautiful
names befit God, and hence man should invoke Him by
them.

The ‘most excellent names’ should be used for God to
express His greatness and paramountcy, holiness, purity,
and the perfection and absoluteness of all His attributes.
Choosing names which are below His majestic dignity, and
which are inconsistent with the reverence due to Him;
names which ascribe evil or defect to God or reflect false
notions about Him.
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And there is a community among our creation who guide by
truth and thereby establish justice. (7:181)
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As for those who deny Our signs (lessons), We will
gradually ruin them in ways they cannot comprehend.
(7:182)

q_)luu; JJ JI:J’/ -

/ . &7
4—(5’:&' fL“/j “JA/KJJ"’UL‘L/
ULl Lt L7 UG UL TE S oo el Ui d S 53 P 5
é.éu? 3 2T = 19 — _‘_Jf/ J# /. J-..’J/ JC‘AI.:«.L.TJ ﬁ“ﬂ/}lgﬂﬁ'.lgd;‘f;( 2l
TS 6 et

110



9-0/& _uTJJLM’/}'

Ju sl

(1833171 =Crita (628 & agd oAl
_‘Luﬁ;ﬁé/(pfdﬁ‘.,@UMQ)wfuwﬁ

And | will give them time. Indeed, my scheme is strong (and
unfailing). (7:183)
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Do they not reflect? Their fellow man (i.e. Prophet
Muhamad) is not insane. He is only sent with a clear
warning. (7:184)

The word ‘companion’ here refers to the Prophet (peace be
on him) who was born, brought up, grew into youth, in
short, spent his whole life including his old age in their
midst. Before the advent of his prophethood, Muhammad
(peace be on him) was known to all the people of Makkah
as good natured and of sound mind. However, as he
started calling people to accept the Message of God, they
immediately dubbed him insane.
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The Qur’an, therefore, asks them to give serious thought to
the teachings of the Prophet (peace be on him) and to see
if there is anything that is inconsistent with sanity, or is
meaningless and irrational. Had people reflected on the
order of the universe, or carefully considered even one
single creation of God, they would have been convinced of
the truth of the teachings of the Prophet (peace be on him).
They would have realized that whatever he said to refute
polytheism, or to establish God’s unity or the
accountability of man in the Hereafter, or about the
necessity of man’s surrender to God, was corroborated by
the entire order of the universe and every single atom of
God’s creation.
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Reflection on the creation of Universe!

Have they ever reflected on the wonders of the heavens
and the earth and everything that Allah has created.
(7:185)
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Their appointed time is near

and perhaps their appointed time is near? So, what
message after this "Quran’ would they believe in? (7:185)
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Whoever Allah allows to stray, none can guide, leaving
them to wander blindly in their defiance. (7:186)
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They ask you "O Prophet’ regarding the Hour, “When will it
be?” Say, “That knowledge is only with my Lord. He alone
will reveal it when the time comes. It is too tremendous for
the heavens and the earth and will only take you by
surprise.” They ask you as if you had full knowledge of it.
Say, “That knowledge is only with Allah, but most people do
not know.” (7:187)
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Knowledge of the Unknown is with Allah alone!

Say, “l have no power to benefit or protect myself, except
by the Will of Allah. If | had known the unknown, | would
have benefited myself enormously, and no harm would
have ever touched me. | am only a warner and deliverer of
good news for those who believe.” (7:188)

The exact date and time of the Last Day is known to God
alone Who knows the Unseen which, in fact, is not known
even to the Prophet (peace be on him). Being human, he is
not aware what tomorrow has in store for him and his
family. Had his knowledge encompassed everything — even
things that lie beyond the ken of sense-perception and
events that lie hidden in the future - he would have
accumulated immense benefit and would have been able to
avoid a great deal of loss owing to such foreknowledge.
That being the case, it is sheer naivety to ask the Prophet
about the actual time for the advent of the Last Day.
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All human beings are equal, Come from a single soul!

Heis the One Who created you from a single soul, then from
it made its spouse so he may find comfort in her. After he
had been united with her, she carried a light burden that
developed gradually. When it grew heavy, they prayed to
Allah, their Lord, “If you grant us good offspring, we will
certainly be grateful.” (7:189)
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Refute to Polytheistic Customs!

But when He granted their descendants good offspring,
they associated false gods in what He has given them.
Exalted is Allah above what they associate "with Him"!
(7:190)

The present and succeeding (verses 190-8) seek to refute
polytheism.

People are inclined to turn to God and pray for the birth of
a sound and healthy baby, however, after a sound and
healthy baby has been born as a result of God’s will, man
makes offerings at the altars of false gods, goddesses, or
saints. Occasionally the names given to the child contains
polytheistic words also indicate that man feels grateful to
his spiritual mentor rather than a gift from God.
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Here another point deserves attention. These verses
condemn the Arabian polytheists on account of the fact
that when God granted them sound children in response to
their prayers, they associated others with God in offering
thanks. But what about the situation of some Muslims of
today who ask others than God to grant children. They,
make vows during pregnancy to others than God, and
make offerings to others than God after childbirth. These
doctrinal errors of Muslims should also be corrected.
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Do they associate "with Allah® those which cannot create
anything but are in fact created. Which cannot help them,
or even help themselves? (7:191.192)
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False gods have no powers!

And if you call upon them for guidance, they cannot
respond to you. It is all the same whether you call them or
remain silent. (7:193)

As to the false gods set up by the polytheists, what is the
extent of their power? Not only, do they not have the power
to guide others, they do not even have the power to follow
others or even to answer the call of their devotees.
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False gods are creatures like you!

Those whom you invoke other than Allah are creatures like
you. So, invoke them. and see if they answer your call, if
what you claim is true! (7:194)

céu:‘." g umé{:ﬁ £ éuﬁ? i 4/ 3900 Lol K uL)u‘r’ Josl e b x> A &
oL St e Sinzsf et s vz P S NS en
& e JIL e A AN S ot ?§-t3c Lol e nfulif (23

-

e e erlins r§E s1n LI

i Al g Gt (el agd Al gy O3 o agd ale gn G3dd A1 agdl
(195-3171) <0338 M o3k a5 a8a Tk 3831 Y8 g Gjasd G

WSuhs el S 2T G e St S e S s
A b ) i (RIS g IS Uk P i) S0 S ) S U206
(u.?é/_ LT 0. )"{;/éf)».:‘f{ el

Do they have feet to walk with? Or hands to hold with? Or
eyes to see with? Or ears to hear with? Say, 'O Prophet,’

“Call upon your associate-gods and conspire against me
without delay! (7:195)

Polytheistic religions seem to have three characteristics:

121



9-0/& _uTJJLM’/}'

(1) Idols and images that are held as objects of worship.
(2) Some persons and spirits that are considered deities
represented in the form of idols and images etc.

(3) Certain beliefs which are normally visible by their

polytheistic rites.

The Qur’an denounces all forms of polytheism. At this
place, however, the reference is directed against the
objects to which the polytheists directed their worship.
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Indeed, my protector is Allah, who has sent down the Book;
and He helps the righteous. (7:196)

This is in response to the threats held out by the polytheists
to the Prophet (peace he on him). They used to tell the
Prophet that if he did not give up opposing their deities and
denouncing them, he would be overwhelmed by the wrath
of those deities and court utter disaster.
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The last sentence "He helps and protects the righteous™
has given us a general principle that Allah helps and
protects all people of faith who act righteously. Even His
failure in this world is, in fact, his success in true sense,
because the main objective of his life is to seek Allah's
pleasure.
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And those whom you invoke other than Allah, they can
neither help themselves nor you. (7:197)
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And if you invite them to guidance, they will not hear; and
you observe them looking at you whereas they have no
power to see. (7:198)
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The manifestation of all moral excellences

(O, Prophet) Forgive them, enjoin what is good, and turn
away from those who act ignorantly. (7:199)

In these verses some important directives are addressed
to the Prophet (peace be on him) regarding how he should
preach the Message of Islam and how he should guide and
reform people. These directives are not just for the
Prophet (PBUH), but also for his followers.

This is the best method to flourish the Mission of Islam into
the hearts of people.

The above verse provides us with a perfect code and model
discipline of moral excellences. The Holy Prophet has the

title of (f”&"._»u (The manifestation of all moral excellences)
which is unique to him out of the whole mankind.

The first is f”’w (to show forbearance). The most important

qualities that must be cultivated by anyone who calls
others to the truth are tolerance, forgiveness, and
forbearance. The meaning of the verse is to pardon or to
forgive. The Qur'anic phrase has asked the Holy Prophet to
pardon the errors and shortcomings of the people.

The second interpretation is that it is an act which can be
done with ease or without any difficulty. The first sentence,
therefore, shall mean that “Accept what people can do
easily”, implying that, in the matter of Islamic obligations,
don’t demand high standard of deeds from the people.
Rather, accept the degree of perfection which can be
achieved easily by the people.
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Seek Allah’s protection against Satan!

If you are tempted by Satan (if an evil suggestion comes to
you from Satan), then seek refuge with Allah. Surely, He is
All-Hearing, All-Knowing. (7:200)

Hadith: Two men were quarrelling before the Holy Prophet
(PBUH) and one of them was getting out of control in his fit
of anger. The Prophet looked at him and said: | know some
words which if this person were to say, his rage will go

away. Then, he said: The words are ﬁ/nu&ﬂw’wpﬂ meaning
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seek refuge with Allah from the Shaitan, the accursed.
When this person heard the Holy Prophet (PBUH) reciting
it, he immediately said it after him and his anger was gone.
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Indeed, when Satan whispers to those mindful "of Allah’,
they remember "their Lord™ then they start to see "things’
clearly. (7:201)
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But the devils persistently plunge their "human’ associates
deeper into wickedness, sparing no effort. (7:202)
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Quran: The book of insights

This "Quran’ is an insight from your Lord - a guide and a
mercy for those who believe. (7:203)

Quran is a Beacon of Light for the guidance of mankind.
The major characteristic of this Book is that those who
seek guidance from it do indeed find the right way. The
moral excellence visible in the lives of those people who
accept the Qur’an is testimony to the fact that they have
been blessed with God’s mercy.
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Etiquette of listening Quran!

When the Quran is recited, listen to it attentively and be
silent, so you may be shown mercy. (7:204)

This verse contains a general directive regarding
recitation of Quran. When Quran is being recited especially
during congregational prayer or during Friday sermon, the
attendees should listen the recitation in silence. If Quran is
recited outside prayer or Friday sermon then adhering to
this directive is optional.
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Remember Allah frequently!
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Remember your Lord inwardly with humility and reverence
and in a moderate tone of voice, both morning and evening.
And do not be one of the heedless. (7:205)

The directive to remember the Lord signifies remembrance
in Prayer as well as otherwise, make it verbally or in the
heart both are permissible with certain conditions. The
directive to remember God in the morning and in the
evening refers to Prayer at those times as well as
remembering Allah at all times. The purpose of this
admonition is to emphasis constant remembrance of Allah
(swt). Because every sin and disobedience stems from the
fact that man tends to forget his Lord. Hence Prayer,
remembrance of Allah (Dhikr) and being mindful of Allah
(Tagwa) are frequently stressed in the Holy Qur’an.

Verbal and Non-Verbal Dhikr

The first level is Reflection, in which a person simply thinks
of Allah and His attributes in his heart. The second level is
where the tongue also joins the Dhikr along with the heart.
However, the lowest degree of it would be uttering the
words of Dhikr but the heart stays denuded with it, even
heedless towards it.
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Verse of Sajdah (Prostration)

Surely those "angels’ nearest to your Lord are not too
proud to worship Him. They glorify Him. And to Him they
prostrate. (7:206)

Sajdah or prostration is a proof that the person doing it has
no pride or arrogance from being servant of Allah.

This verse is an Ayah of Sajdah (requiring the reciter and
the listener to prostrate in Sajdah when convenient). There
are total 14 Verses of Sajdah in the Holy Quran.

Hadith: Holy Prophet (PBUH) said: a servant of Allah is
closest to his Lord when in sajdah (prostration). (Muslim)

Hadith: The Holy Prophet (PBUH) said: When a person
recites a verse of Sajdah and then prostrates in Sajdah, the

e
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Shaitan runs away saying: Alas, man was asked to
prostrate in Sajdah and he obeyed, Paradise became his
home, and | was asked to prostrate in Sajdah, but |
disobeyed, Hell became my home. (Muslim)
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JU 159

Chapter - 8: The Bounties

Meaning those things which acquired in addition to victory
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Background and main topics of Surah

This Surah mainly contains the detailed and
comprehensive review of the Battle of Badr which was the
first battle between Islam and Quraish of Makkah.

During the first decade of the Prophethood at Makkah, the
Message of Islam was spread mainly through the character
of the Prophet (PBUH), who possessed the highest

e
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qualities of character. He performed his Mission with
wisdom, foresight, tolerance and forbearance. He had
shown by his conduct that he had made up his mind to carry
his mission to a successful end and, therefore, was ready
to face all sorts of dangers and obstacles in the way.
Secondly, the mission of Islam was so charming that it
attracted the minds and hearts of the people irresistibly
towards itself. So much so that all obstacles of ignorance,
superstition and petty prejudices failed to check, the
advancement of the Islamic Mission. That is why the Arab
opponents of Islam had begun to reckon it as a serious
matter and were determined to crush it with full force. It is
true that the followers of Islam had endured the severest
persecutions at the hands of the Quraish of Makkah. The
Prophet and his companions had no choice left but to
defend their fragile community from any oppression and
injustice.

When Prophet (PBUH) migrated to Madinah, and the
Muslim community started to grow and flourish, the
Quraish were furious about the advancement of the Muslim
community and wanted to crush the Muslims at every cost.
Tensions between both parties remain high and eventually
both parties met in combat at Badron the 17" of Ramadan
2" year of migration.

When the two parties confronted each other and the Holy
Prophet noticed that the Quraish army outnumbered the
Muslims by three to one and was much better equipped, So
the Prophet (PBUH) raised his hands up in supplication
(Dua) and made this earnest prayer with great humility:

“O Allah! Here are the Quraish proud of their worldly
material: they have come to prove that the Messenger is
false. O Allah! now send that success that you have
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promised. O Allah! If these few people are destroyed, then
there will be left none in the world to worship you.”

After the Dua of the Prophet, all the companions who were
listening the Dua said “Ameen”.

Topics of Discussion

1

. The moral weaknesses that had come to the surfacein

that expedition have been pointed out so that the
Muslims should try their best to reform themselves.

. The moral lesson of the conflict between the Truth and

falsehood has been enunciated and the qualities
which lead to success in a conflict have been
explained.

. lt also gives instructions in regard to the spoils of war.

The Muslims have been told not to regard these as
their right but as a bounty from Allah. Therefore, they
should accept with gratitude the share that is granted
to them out of it and willingly accede to the share
which Allah sets apart for His cause and for the help
of the needy.

. Then it also gives normal instructions concerning the

Principles of Peace and War for these were urgently
needed to be explained at the stage which the Muslim
society had entered.

. Sanctity of treaties has been enjoined and the Muslims

commanded to observe them as long as the other
party does not break them.

. In order to keep the Muslims joined together against

their enemies, they have been taught to have Unity
and cordial relations with one another.
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Bounties of war

They ask you 'O Prophet’™ regarding the bounties of war.
Say, “Their distribution is decided by Allah and His
Messenger. So be mindful of Allah, settle your affairs, and
obey Allah and His Messenger if you are "true’ believers.”
(8:1)

The word anfal, which is the plural of nafl, stands for that
which is extra. What is being conveyed here is that
bounties of war are not a reward of war (reward of war will
be in the hereafter). This is an extra reward they might
receive from God.
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Mend your mutual disputes
So be mindful of Allah and settle your affairs. (8:1)
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Characteristics of Believers!

The "true’ believers are only those whose hearts tremble
at the remembrance of Allah, whose faith increases when
His revelations are recited to them, and who put their
trust in their Lord. "They are’ those who establish prayer
and donate from what We have provided for them. (8:1.2)
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Prayer and Charity

They are” those who establish prayer and donate from what
We have provided for them. (8:3)

The acts of righteousness mentioned in above verses are
among the characteristics of faithful believers. The most
important duty of a Muslim is to establish prayer, which is
Allah's right. Establishing the prayer requires making
ablution perfectly, adhering to prayer timings, performing
prayer with full concentration. There is also collective
responsibility of the local Muslim community to arrange
prayer facilities e.g. building a masjid where needed.

Spending from what Allah has granted includes obligatory
charity like giving the Zakah or advisory charity like
Sadaqa or Lillah which is recommended.

Hadith: All of the servants are Allah's dependents, and the
most beloved among them to Him are the most beneficial to
His creation.
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Such people (who possess above qualities) are indeed true
believers. They will have elevated ranks, forgiveness, and
an honourable provision from their Lord. (8:4)

Even the best and the most devoted believers are liable to
commit lapses. A human being is a human being, so it is
impossible for a person’s record to be filled exclusively
with righteousness of the highest order and to be free from
all lapses, shortcomings and weaknesses. Out of His
infinite mercy, however, God overlooks man’s

148



9-01& _UTJJLM’/,C'

shortcomings as long as he fulfils the basic duties
incumbent upon him as God’s servant and favours him with
a reward far greater than that warranted by his good
works. Had it been a rule that a person would be judged
strictly on the basis of his deeds, that he would be punished
for every evil deed and rewarded for every good deed, no
person, howsoever righteous, would have escaped
punishment.
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Who is on the right side?
Divine Verdict — Victory of Truth

Defeat to falsehood
Battle of Badr — 17 Ramadan
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The event of the battle of Badr which has been described
in the coming verses contains many lessons, advice and
wisdom both for those who adhere to Islam and those who
believe otherwise.
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It is a fact that the unbelievers of Makkah were defeated in
the encounter of Badar despite their numerical and logistic
strength. The real reason behind their defeat was that they
had chosen to show hostility towards Allah and His
Messenger.

In the encounter of Badar, there is a lesson for people who
bypass the most perfect power of Allah - the power that is
visible and the power that is invisible.
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Wisdom behind every act of God!

Similarly, when your Lord brought you "O Prophet’ out of
your home for a just cause. Indeed, some people among the
believers were against it (they had a different opinion).
(8:5)
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Event of Badr: Establishing the truth

‘Remember’ when Allah promised you one of the two
groups — that it would be yours — and you wished that the
unarmed one would be yours. But Allah intended to
establish the truth by His words and to eliminate the
disbelievers. (8:7)

After many years of persecution in Makkah, the Prophet
(PBUH) and many of his early followers decided to
emigrate to Medina about 250 miles to the north, leaving
behind their homes and valuables, which were soon taken
over by the pagans of Makkah. To avenge this financial
loss, the Prophet decided to take over a trade caravan
headed by a Pagan chief named Abu Sufyan. The caravan
escaped but managed to mobilize an army of over 1000
well-armed soldiers, more than three times the size of the
Muslim force. Many Muslims had hoped to take over the
caravan without encounter with the armed enemy.

This gives some idea of the prevalent situation at the time.
The march of the Quraysh towards Madina with 1000
armed soldiers meant that only one of the two would
survive in Arabia - either Islam or the entrenched system
of Jahiliya (lgnorance). Had the Muslims not taken up the
challenge, the very survival of Islam would have been
imperilled. Therefore, the battle of Badar was actually a
battle of survival for Muslims.
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Eventually Muslims and pagans of Makkah had a formal
battle in the area of Badr. Although the Muslims were vastly
outnumbered and lightly armed, they still won this decisive
battle. This battle took place on the 17" Ramadan 2 AH and
known as Battle of Badr.
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The truth prevails!

(The victory in the encounter of Badar was) to prove the
truth to be true and the false to be false, however the wrong
doers might dislike it. (8:8)

The verses cited above describe the event of Badr and
point out to blessings which descended upon Muslims in
the form of Divine help and support during and after the
event of Badr. Muslims took the initiative and dealt a severe
blow to the strength of the Quraysh, So, it became possible
for Islam to consolidate itself and subsequently the forces
of Ignorance suffered a succession of humiliating
reverses.
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Dua for help and Descension of angles!

"Remember’ when you asked help of your Lord, and He
answered you, “Indeed, | will reinforce you with a thousand
from the angels, following one another. (8:9)

Dua of Prophet on the day of Badr: “O Allah! let the
promise You have made to me comes true now. O Allah, if
this modest group of Muslims were to perish, then, on Your
earth, there shall remain no one to worship You”.

After the Dua of the Prophet, all the companions who were
listening the Dua said “Ameen”.

While making Dua the sheet wrap around the Prophet’s
shoulders slided down. Hazrat Abu Bakar (May Allah be
pleased with him) stepped forward and put the sheet back
on his blessed body and said to him: O Prophet of Allah!
please worry no more. Allah (swt) will surely respond to
your prayer and fulfil His promise. (Bukhari)
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The real Helper is Only Allah (swt)!

Allah ordained this '‘Descension of angles’ only as good
news for you and reassurance for your hearts. And help
comes only from Allah—the Almighty, All-Wise. (8:10)

The point mentioned in this verse is that all help, whatever
and from wherever it may be, open or secret, is from Allah
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(swt) alone and through His power and control only. The
help and support of angels is also subject to nothing but His
command. Therefore, all believers must look up to none but
the most pristine Being of Allah who is One and with Whom
there is no partner or associate - because He is the
possessor of Power and Wisdom at its greatest.

In view of the general principle propounded in the Qur’an
we presume that the angels did not take part in the actual
fighting. What we may suggest is that the angels helped the
companions and as a result their struggle against the
enemy became more accurate and effective.
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"Remember’ when Allah overwhelmed you with drowsiness
to envelope you with feeling of peace and serenity. And He
sent down rain from the heaven to purify you, free you from
Satan’s whispers, strengthen your hearts, and make "your’
steps firm. (8:11)
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This happened the night before encounter of Badr, when
prevalent conditions should have produced intense fear
and panic among companions of the Prophet (PBUH) but
God filled their hearts with such peace and tranquillity that
they were overpowered with drowsiness. Moreover, the
heavy downpour on the night preceding the Battle of Badr
which helped the Muslims in three ways. First, it provided
them with an abundant water supply which they quickly
stored in large reservoirs. Second, rain compacted the
loose sand in the upper part of the valley where the
Muslims had pitched their tents. This helped the Muslims
plant their feet firmly and facilitated their movement. Third,
where the enemy was stationed in the lower part of the
valley, the ground turned marshy.
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"Remember, O Prophet,” when your Lord revealed to the
angels, “l am with you. So make the believers stand firm....
(8:12)
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War against God and His Prophet!

This is because they defied Allah and His Messenger. And
whoever defies Allah and His Messenger, then "know that’
Allah is surely severe in punishment. (8:13)
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O you who have believed, when you meet those who

disbelieve advancing [for attack], do not turn your backs to
them. (8:14)

The sense is that once a war is on, turning back and
deserting the battlefield is not permissible. This rule has
some exceptions. This has been declared a big sin because
in addition to being an act of sheer cowardice, it
demoralizes others and can generate demoralization in the
entire force which can have disastrous consequences. An
individual’s desertion might cause a whole organisation to
become deserted, for example once a person flees in
panic, itis hard to control the others.
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Nor was it you "O Prophet’ who threw "a handful of pepples
towards the enemy’, but it was Allah Who did so, rendering
the believers a great favour. Surely Allah is All-Hearing, All-
Knowing. (8:17)

Before the encounter of Badr, the Prophet (PBUH) threw a
handful of pebbles towards the enemy and prayed for their
defeat. In the above verse, it was said that the specific
outcome was not the result of throwing pebbles. It was, in
fact, the perfect power of Allah (swt) which generated the
power in the pebbles in that situation.
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So that Allah may bless the believers with a good favour.
Surely, Allah is Hearer, Knower. (8:17)

It means that Allah blessed the believers with this great
victory in order to give them the best of return for their
obedience and struggle.
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Divine Verdict: who is on the right side!

If you 'People of Makkah™ sought judgment, now it has
come to you. And if you cease, it will be for your own good.
But if you persist, We will persist. And your forces—no
matter how numerous they might be—will not benefit you
whatsoever. For Allah is certainly with the believers. (8:19)

Before marching out from Makka the unbelievers held the
covering of the Ka’bah and prayed: ‘O God! Grant victory
to the better of the two parties.” Abu Jahl, in particular
invoked God'’s judgement: ‘O God! Grant victory to the one
who is right and cause humiliation to the wrong doer. God
answered these prayers fully and the outcome of the battle
clearly pointed to the party which was right.

After the end of the battle came, the Qur'an told them that
if you were looking for a Divine verdict, that is before you -
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truth has triumphed and falsehood has been defeated. So,
if you give up and abandon your hostility, it will turn out to
be better for you. And, if you still decide to revert back to
your wickedness and the threat of aggression, then, Allah
too will revert back and support the people of Truth. And if
you repeat, We shall repeat. In that case your people shall
not suffice you at all, even though they are many in
numbers.
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Obedience of Allah and His Prophet!

O believers! Obey Allah and His Messenger and do not turn
away from him while you hear "'Divine Guidance'. (8:20)

In the previous verses, itis stated briefly that Muslims were
blessed with the great victory of Badr despite their low
numbers. This happened only through the help and support
of Allah Almighty - and this Divine help and support is the
outcome of their obedience to Allah. This obedience is
what Muslims have been obligated with and to this they
have to adhere firmly which is being emphasised in this
verse: O those who believe, obey Allah and His
Messenger...
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Listen to Allah and Don’t disobey!

O believers! Obey Allah and His Messenger and do not turn
away from him while you are listening 'Divine Guidance'.
(8:20)

In this sentence the same subject has been further
emphasized by saying: “and do not turn away from him
while you are listening”. The sense is that once you have
listened to the Qur'an, the true word of Allah, do not go
about doing things against the norms of genuine
obedience.

Four levels of listening!

Listening denotes listening to what is the truth (Divine
Guidance), and it has four levels in terms of effective
response.

1. The listener simply heard some verses but neither
tried to understand it, nor understood it, nor believed
in or relied upon it, nor did he act accordingly.

2.The listener heard verses attentively, even
understood, but did neither believe in it nor acted
accordingly.

3. The listener heard verses, he understood them, even
believed and trusted, but did not act accordingly.

4. The listener heard verses, he understood, he
believed, he trusted - and practiced accordingly.

Itis obvious that the real purpose of listening is fulfilled only
through the fourth level - which is listening, understanding,
believing and practicing. This should be the ultimate goal
and achievement of a believer.

The first three levels of listening mentioned above falls
under the category of not listening.

e
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Do not be like those who say, “We hear,” butin fact they are
not listening. (8:21)
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Indeed, the worst of all beings in the sight of Allah are the
‘wilfully” deaf and dumb, who do not understand "the truth'.
(8:22)

This refers metaphorically to those who fail to utilise their
senses gifted by God to see and hear the truth. In this
context, ‘hearing’ means taking heed with a view to obey’.
These are the ones who neither listen nor speak the truth.
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So far as truth is concerned, their ears are deaf, and their
mouths dumb.

The verse alludes to those hypocrites who professed to
believe and yet were not willing to perform duties as faithful
believers.
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Quest for Truth: ability to listen good counselling!

Had Allah found any goodness in them, He would have
certainly made them listen. 'But’ even if He had made them
listen, they would have surely turned away heedlessly.
(8:23)

In other words, the sense of the verse is: Had Allah seen in
them some pliability towards receiving good counselling,
He would have blessed them with the ability to listen with
faith - and if, in their present state of being with no desire
to receive counselling of truth, He were to make them listen
to what s true, they would have certainly turned away from
it paying no heed.

The word: khayr or goodness in this verse means the
desire to find out the truth, for it is the quest for truth which
opens the doors of deliberation and understanding, and it
is this quest which enables one to believe and act. Thus,
whoever has no quest for truth is as if he has no real good
in him. Therefore, if they were to be invited to ponder,

e
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deliberate and believe in the truth within this state of
deprivation, they would have never accepted it. This
aversion, that is, would not be because of any flaw in the
religion. In fact, they just did not pay heed to what was the
truth.
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Basic articles of faith: Following Quran and Sunnah
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O you who have believed! Respond to Allah and His
Messenger when he calls you to that which gives you life.
And know that Allah stands between a person and their
heart, and that to Him you will all be gathered. (8:24)

The most effective means of preventing a person from
falling prey to hypocrisy is to implant two points in his mind.
Being mindful of Allah and following the footsteps of his
Prophet (PBUH). The deeper the roots of these two basic
articles of faith, the more a person is on the straight path.
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And protect yourselves against a temptation that will not
affect the wrongdoers among you exclusively. And know
that Allah is severe in punishment. (8:25)

This refers to those widespread social problems whose
negative affects are not limited to the few members of the
society. For example, if rubbish is found at a locality and no
one is concerned about cleanliness, then everything in the
area will become polluted. As a result, if diseased and
epidemics break out, they will not only afflict those who
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were responsible for spreading the disease but virtually all
the residents of that locality will become sick. In the same
way if immoral practices remain confined to a few people
but the overall moral concern of the society prevents those
practices from becoming widespread and public, their
harmful effects remain limited. But when the collective
conscience of the society is weakened to a point whereby
immoral practices are not suppressed, when people
indulge in evils without any sense of shame and even go
around vaunting their wicked deeds, when good people
adopt a passive attitude and are content with being
righteous merely in their own lives and are unconcerned
with or silent about collective problems, then the entire
society invites its doom.

The reformatory mission of the Prophet (peace be on him)
was the well-being of every member of the society both
individually and collectively. People should bear in mind
that if they fail to repel evils which are harming their society
and do nothing about those social evils then it will danger
the safety of everyone as the consequences would affect
everyone indiscriminately.
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Blessings upon believers in Medina!

Remember when you had been vastly outhnumbered and
oppressed in the land, constantly in fear of attacks by
others, then He sheltered you, strengthened you with His
help, and provided you with good provision so perhaps you
would be thankful. (8:26)

The Muslims should have faith that if they work sincerely
for the Deen of Allah, then He will certainly help and protect
them.
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Breach of trust!

O you who have believed, do not betray Allah and the
Messenger or betray your trusts while you know [the
consequencel]. (8:27)

In this verse we have been instructed not to commit any
breach of trust in the due rights. It includes the rights of
Allah or His messenger or in the mutual rights known as
right of people.

‘Trusts’ embrace all the responsibilities which are
imparted to someone because he is trusted. These might
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consist of obligations arising out of an agreement or
collective covenant. It might also consist of personal or
collective property, or any office or position which might
be bestowed upon a person by the relevant body.
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Children & Wealth Are Test

And know that your wealth and your children are only a test
and that with Allah is a great reward.

The Qur’an clearly points out that excessive love of wealth
or children drives people off the right path, often impair the
sincerity faith and often lead man to hypocrisy, treachery
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and dishonesty. One’s property, one’s business and one’s
offspring constitute a test for a person.
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O you who have believed, if you remain mindful of Allah, He
will grant you a criterion and will remove from you your
misdeeds and forgive you. And Allah is the possessor of
great bounty. (8:29)

The verse teaches us that if a person remains mindful of
Allah, keep his emotions and desires under control in
accordance with the command of Allah swt then Allah will
bless him with three things:

(1) Criterion - ability to distinguish right and wrong
(2) Expiation of sins
(3) Forgiveness
Criterion is the inner light will serve as a pointer at every

turn of life, at every up and down in life, guiding a person
when he should proceed and when he should refrain,

e
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telling him which is the path of truth and leads to God, and
which is false and leads to Satan.
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What is criterion?
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Evil conspiracies against the Holy Prophet!

And ‘remember O Prophet’ when the disbelievers
conspired to capture, Kill, or exile you. They planned, but
Allah also planned. And Allah is the best of planners. (8:30)

This incident happened before migration to Medina when
the Holy Prophet was encircled by the enemies who were
planning to detain or kill him. But Allah swt did thwart their
evil plot and helped the Holy Prophet to reach the city of
Madinah in perfect safety.
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Whenever Our revelations are recited to them, they
challenge 'you’, “We have already heard "the recitation’. If
we wanted, we could have easily produced something
similar. This "Quran’ is nothing but ancient fables!” (8:31)
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The absurd remarks mentioned in the above Verse were
made by Nadr ibn Harith who was an opponent of Islam
living in Makkah at that time. He was a businessman who
used to travel to different countries where he had repeated
opportunities of seeing religious scriptures of other faith as
well as witnessing their modes of worship. His absurd
remarks about Qur’an mentioned in the above verse were
challenged by the Companions that if you can say
something like this (similar to Qur’an), then why would you
not say it? Therefore, he failed to provide any evidence to
support his fake claim. Rather than answering the
challenge he became upset and made a fake dua in
frustration which is mentioned in the following verse: O
Allah, if this be indeed the truth [revealed] from You, then,
rain down upon us stones from the heavens, or bring upon
us a painful punishment. (May Allah forbid).
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And ‘remember’ when they prayed: O Allah! If this is indeed
the truth from You, then rain down stones upon us from the
heavens or overcome us with a painful punishment. (8:32)

These words were uttered by way of challenge rather than
a prayer to God. What they meant was that had the
message of the Prophet (peace be on him) been true, and
from God, its rejection would have entailed a heavy
scourge, and stones would have fallen on them from
heaven. Since nothing of the sort happened, it was evident
that the message was neither true nor from God. This was
the view of disbelievers of Makah at that time.
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But Allah would never punish them while you "O Prophet’
were in their midst. Nor would He ever punish them if they
prayed for forgiveness. (8:33)

The people of Makkah demanded a rain of stones as
punishment. But two things became a barrier to this
punishment:

1. The presence of the Holy Prophet

2. The prayer for forgiveness by the people of Makkah
because they, despite being polytheists used to pray
for forgiveness. This prayer may not be beneficial in
the Hereafter, but the benefit of doing that (seeking
forgiveness from Allah) may prevent them from Allah’s
punishment in this world. The truth is that Allah does
not let anyone's deed go to waste. If disbelievers and
polytheists do something good, its return is given to
them right here in this world.
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And why should Allah not punish them while they hinder
pilgrims from the Sacred Mosque, claiming to be its rightful
guardians? None has the right to guardianship except
those mindful "of Allah’, but most of them don’t realise.
(8:34)
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Why should Allah not punish them when they are stopping
people from visiting the Holy Mosque, even though they are
not even its true guardians. For its true guardians are only
those who are God-fearing, though most of them do not
understand or realise that.
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Their prayer at the Sacred House was nothing but whistling
and clapping. So, taste the punishment for denying the
truth. (8:35)

It is obvious that no reasonable person would call these
acts 'worship' and 'prayer,’.
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Spending money to stop people from Truth!

Surely, those who deny the truth, spend their wealth to
avert others from the Path of Allah. They will continue to
spend to the point of regret. Then the unbelievers will be
defeated and will be driven into Hell. (8:36)

Spending wealth to stop people from following the true
faith also includes today when people who oppose Islam
spend enormous wealth in the name of charity and exploit
people’s poverty and needs, only to stop people from
following Islam and to attract them to their false practices.
Similarly, also included here are all those who have gone
astray, those who spend their wealth to make propaganda
against Islam through media. But the religion of Islam is
protected by Allah swt. There are many occasions when it
is noticed that such people fail to achieve their objective
despite having spent huge amount of money and materials.
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So, Allah may separate the evil from the good. He will pile
up the evil ones all together and then cast them into Hell.
They are the "true’ losers. (8:37)

Thei verse describes some consequences of the events

mentioned earlier.

The two words impure and pure stand in contrast to each
other. The word impure is used to refer bad and forbidden
while the word pure used to refer everything which is

good and lawful.
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[O Prophet!] tell the unbelievers [that] if they cease, their
past will be forgiven. But if they persist, then they have an
example in those destroyed before them. (8:38)
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Real Protector and Helper - Allah

Allah is your Protector.
What an excellent Protector, and what an excellent Helper!
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For feedback and suggestions please contact:
Mobile (WhatsApp): +44 785 3099 327
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